LISTADO DE PRECIOS

CAFES / COFFEE
01. Flat white
02. Doble spressc - Double spressc 1754
03. Spresso 1,60€
O de md * Perculated spresso 0,90€
05. Cortado natural / leche v leche / descafeinado * Natural stained coffee / w.condensed milk/decaffeinated coffee 1,00€
06. Cortado descafeinado de méquing * Perculated milk stained decoffeinoted coffee 1,00€
07. Café bombén * Coffee with a sweet twist 1,20€
08. Americano * American coffee 1,006
0%. Amaericano de maguina * P decaff. American coffee 1,10€
10. Americans en mug * Americon coffee in a mug 1,30€
11. Americans descafelnode en mug * Decaff. American coffee in @ mug 1,50€
12. Café con lache * White coffee in o cup 170€
13, Café con leche descafeinade * Decall. White coffes 1,308
14 Café con leche descafeinads de maguing * Perculated decaff. white coffes 1,30€
5. Café con leche en mug * White coffee in @ mug 1,50€
16, Café con leche descofeinado de méquing en mug * Perculated decoff. white coffee in a mug 2,10€
17. Café a la vainilla * vanilla coffee 2,35¢
18. Capuccing itallano / vienés descafeinado de maguina * Perculated decaff. itallan / Viennese Cappuccino 1.40€
1%. Cappuccing ltaliana / Viends en mug * italian / Viennese Cappuccing in @ mug 2758
20. Cappuccing italions / viends descofeinado de maguing en mug * Perculated decaff. talian / Viennese Cappuccine in a mug 3,50€
21. Barraguito * Barroguito {cortade with o cinnamen & lemon twist) 375€
22. Mococcino (café con leche, chocolate rallodo y sirope de chocolate) * Mocaccing (coffee with milk, grounded chocolate & choco. Syrup) 1,25€
23, Cofé helado * Ice coffee 2,50€
24. Froppelatte 1,50€
25. Cappuccine italians / viends — Italion / Viennese Cappuccing 2,50€
26. Cappuccine helode * lce Cappuccing 2,50€
27. Café bance (café y chocolate blance) * White Coffes (coffee and white chocolate) 2,50€
28. Café San Borendén ( café ¥ helads ) * Salnt Barondon coffee (lee cream and coffee) 2,50€
29. Cofé con canela / Cinnamon coffes 2,004
Suplémente dé leche apeional 20 céntimas. 2,508

Additianal milk jars will be charged a further 20 cents

CAFES CON ALCOHOL * BOOZY COFFEES
30. Carafille * Brandy and coffee

31.Sapercce (barraguite con alcohol) * Saperoco [ barraguite with alcahol) 1,50€
32. Cofé Balley's * Balley's coffes 2,00€
33, Café irlandés * Irish coffee 3,50€
34. Café Caribefio (cofé con ron) * Carlbbean Coffee [ coffee with rum) 375€
35.Coffee Stripe 2,50€
3,50€
INFUSIONES / TEA
36 Tila, manzanilla, menta polee * Herbal tea, cammomile, mint-tea
57.Ta PG * PG tea 1,00€
I8 Té Earl Grey de Twinings * Twinings Earl grey tea 1,00€
39, Té verde Tetley * Tetley Green tea 1,206
&0. Té de frutas y aromatizodes variodos * Assorted fruits scented tea 1,20€
Los tés servidos an mug llevaran un suplements de 20 céntimas 1,508

All teas served in a mug will be charged an extra € 0,20

AGUAS EMBOTELLADAS - BOTTLED WATER
41. Agua mineral sin gas 0,5 litros * 0.5 litre bottled still water

42. Agua mineral con gas * 0,5 litre bottied fizzy water 1,00€
1,20€
ZUMOS * JUICES
43. Jugo de naranja natural * freshly squeezed orange julce
4. Jugo de naranja ¥ popaya * Orange and papaya Juice pequefio * Small: 1,50€ grande * Large: 2,50€
45, Jugo de noranja v fresa * Strowberry ond orange juice 275¢
46. Jugo de pifa ¥ coco * Pineapple & cotonut juice 275€
47. Juge de pifa * Pineapple julce 275¢€
48. Jugo de naranjo, fresa y plétono * Orange, straowbarry and banana juice 275€
2,95€
BATIDOS / MILKSHAKES
49. Botido de fresa * Strawberry milkshake 2,95¢€
50, Batide de fresa y plétanc * Strawberry and banana milkshake 2,95¢€
51. Batido de frutas del bosque * Wild fruits milkshake 2,95¢
52. Batlde de mange v platane * Mange & banana milkshake 2,95€

BATIDOS CON HELADO ¥ NATA / WHIPPEDSHAKES

53. Fresa * Strawberry 4, 50€
54. Fresa vy platane * Strawberry and banana 4,506
55. Wainilla * Vanilla 4,50€
56. Platano * Banana 4, 50€
57. Frutos del bosque = Wiid fruits &, 50€
58, Nutello 4,95€
59. Chacolate 4, 50€
60. Chocolate y plétanc * Banana and chocolate 4,506

TOSTADAS DE DPAN ARTESANAL O SANDWICH * TOASTIES

&1. Mermelada o mantegullla * Preserve of butter 175¢
&2, Nutella 175&
&2 Tomate canaric rallade y ocelte de oliva * Shradded Canarian tamate with olive ail 2,00€
&4, Miel y montequilla * Honey and butter 175€
CROISSANTS

&5, Simpie 1.00€
&6. Mermelada o mantequilla * Preserve or butter 175€
&7. Mutello 175€
&8, Jamén vy gueso * Hom and cheese 1,95€

REFRESCOS # SOFT DRINKS

4%9. Coca=cola regular / light o Zero * Regular, light or Zero Coke 1,40€
70. Fanta naranja o limén * Fanta arange of leman 1,408
71. Seven Up 1,40€
72. Clipper freso / Strawberry Clipper 1,408
7E. Nestea mango-pifa, imén o melocotén * Nestea mango-pineapple, leman or peach 1,406
T4 Aguariis naranjd o lmén * Aquarius arange or lemen 1,40€
75. Ténlca Schweppe's i,40€
74, Ginger Ale 1,40€
77. Appletizer 1.30€
78. Zumos I én, pere-pifia, s tropical, mange, maracuyéa) i,20€

Assorted fruit juices (peach, pear-pineapple, Mediterrean, apple, tropical, mango, passion frult)

LECHE CHOCOLATEADA / CHOCOLATE MILK

79. Leche con Nesquick o Colo-Coo en tozo * Nesquick or Colo=Coo milk in a cup 1,50€
B0. Nesquick or Cola-Coo milk en taza de asa * Nesquick or Cola-Cac milk in a mug 2,106
81. Taza de leche * Milk in a cup 1.,00€

CHOCOLATES CALIENTES / HOT CHOCOLATES

B2. Chocolate Idandés (chocolate negro, leche y whisky Ifandés) * rish chocolate {dark chooslate, milkand irish whisly) 3,50€
85. Licor de chocolote (choclate con leche, nata y licor de avellanas) * Chocolate liquor (dairy chocolote, cream and hazelnuts liguar) 3,508
CERVEZAS / BEERS

84. Heineken botellin 1,20€
85, San Miguel botellin 1,20€
86. San Miguel cafa * San Miguel half a pint 1,30€
87. San Miguel jarra * Pint of San Miguel 2,40€
88. Shandy * Shandy lemon beer 1,20€
BOCADILLOS * FILLED BREAD ROLLS

89. Noruego — Salsa de yoghourt, salmén ahumade, enelde y hueve duro * Yoghourt, smoked saimon,dill and boiled egg 375€
90, Noutilus= Salso de yoghourt, atin, brotes verdes, tomate canario ¥ huevo duro * Yoghourt, tunofish, gresn sprouts, Canarion tomato and boiled egg 2,95€
1. Ristico- Gueso Gouda, brotes verdes, tomate canario y aceite de oliva * Gouda cheese, green sprouts, Canarian tomate and clive oll 2,606
92. Meditarrénes- Guess blance, jamén serrano, tomate canarie y erégane * White cheese, Spanish ham, Canarian tomate and oregan 2,60€
95. Mocaronesio- Quese Gouda, pechuga de pave, tomate conario, brotes verdas ¥ mahonasa * Goudao chease, turkey breast, Canarian temato, green sprouts and mayonase 2,60€
94, Etrusco- Mortodela, parmesana, tomate canario, albahaca y aceite de oliva * Mortadela, Parmizan, Canarian tomate, basilicum and olive ail 2,60€
95. Agricolo- Pata asada, guess Gouda, tomate canaris, brotes verdes y mahonesa * Roasted pork, Gouda cheess, Canarian temate, green sprouts and maysnese 2,60€

948, MidWest- Quese Gouda, salamijamén cocldo, pechuga de pave, salsa da miel y mostaza * Gouda cheese, salami, boiled ham, turkey breast, honey sauce and mustard

SANDWICHES 2,60€
97. Sandwich mixto * Ham&cheese 1,80€
28, Salami y queseo * Salami and Gouda cheese 1,80€
9. Vegetal - queso Gouda, lechuga, tomate canario y cebolla * Gouda cheese, lettuce, Canarian tomato and onlon 2,00€
100. Atlin - atin, guese Gouda, tomate canarlo, cebolla y mahonesa * tuna fish, Gouda cheese, Canarlan tomats, onlan and mayonese 2,25€

Todo el pan, belleria y pastelerio es elaberade en nuestras instalacienes acorde a las directrices impuestas baje el registre sanitarie nimere TR/ 20/PP/11707
All breod, tarts, cokes and pastries are being mode in our facilities acarding to the guidelines imposed by the spanish Sanitory Registry number TF/20/PR/11707

EL IGIC ESTA INCLUIDO EN TODOS NUESTROS PRODUCTOS/ VAT INCLUDED IN ALL OUR PRODUCTS
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